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WSKAZÓWKI

Komisja Przemysłu, Badań Naukowych i Energii zwraca się do Komisji Spraw 
Zagranicznych i Komisji Handlu Międzynarodowego, jako komisji przedmiotowo 
właściwych, o uwzględnienie w końcowym tekście projektu rezolucji następujących 
wskazówek:

Energia

1. podkreśla, w kontekście rosyjskiej wojny napastniczej przeciwko Ukrainie i trwającego 
kryzysu energetycznego, zwiększone znaczenie zacieśnienia współpracy w dziedzinie 
energii między UE a Zjednoczonym Królestwem, tak aby nie narażały się one 
wzajemne na niebezpieczeństwo; podkreśla, że ważne jest, by w jak największym 
stopniu zmaksymalizować obopólne korzyści w zintegrowanym i wzajemnie 
połączonym systemie energetycznym opartym na wspólnych zasadach technicznych i 
rynkowych; zauważa, że handel energią między UE a Zjednoczonym Królestwem 
znacznie wzrósł w 2022 r.;

2. apeluje o wyważone i skoordynowane podejście do osiągnięcia celów Zielonego Ładu i 
REPowerEU i niezależności energetycznej zarówno przez UE, jak i Zjednoczone 
Królestwo; wzywa obie strony, aby nasiliły współpracę technologiczną, rozwój 
umiejętności i wymianę danych w sektorze energetycznym; podkreśla znaczenie 
współpracy w zakresie badań i rozwoju, w tym w ramach Euratomu, w dziedzinie 
technologii krytycznych niezbędnych do transformacji cyfrowej i ekologicznej;

3. wyraża zadowolenie, że Zjednoczone Królestwo i UE potwierdziły ambitne cele w 
zakresie efektywności energetycznej i energii odnawialnej wyznaczone na 2030 r.; z 
zadowoleniem przyjmuje protokół ustaleń w sprawie współpracy w dziedzinie energii 
morskiej; podkreśla, że współpraca w zakresie rozwoju technologii energii 
odnawialnych jest ważna zarówno dla Unii, jak i dla Zjednoczonego Królestwa, i 
wzywa do dalszego rozwoju technologii energetycznych zgodnie z celami w zakresie 
zmiany klimatu; wzywa do ustanowienia skutecznych ram dla uzgodnień handlowych 
dotyczących przepływów energii elektrycznej oraz stabilności i przewidywalności 
rynku energii, aby zapobiec manipulacjom cenowym i rynkowym; apeluje o szybsze 
upowszechnianie energii ze źródeł odnawialnych na Morzu Północnym i zapewnienie 
przy tym dobrego planowania przestrzennego;

4. wyraża zaniepokojenie wynikami wspólnej analizy kosztów i korzyści przedstawionej 
przez odpowiednich operatorów systemów przesyłowych w maju 2021 r., w której 
podkreślono wysokie zagrożenie manipulacjami i zakłóceniami na rynku; przypomina, 
że wniosek dotyczący przeglądu rozporządzenia w sprawie integralności i przejrzystości 
hurtowego rynku energii (REMIT)1 zawiera nowe przepisy dotyczące nadzoru rynku w 
odniesieniu do wytwórców z państw trzecich oraz że przepisy te miałyby zastosowanie 
do Zjednoczonego Królestwa, w perspektywie zwiększenia stabilności i 

1 Wniosek z 14 marca 2023 r. dotyczący rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady zmieniającego 
rozporządzenia (UE) nr 1227/2011 i (UE) 2019/942 w celu poprawy ochrony Unii przed manipulacją na 
hurtowym rynku energii (COM(2023)0147).
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przewidywalności rynku; zachęca obie strony do wzmożenia wysiłków na rzecz 
opracowania uzgodnień handlowych dotyczących przepływów energii elektrycznej 
między UE a Zjednoczonym Królestwem, zgodnie z art. 312 umowy o handlu i 
współpracy;

5. przypomina, że utrzymanie silnych powiązań między rynkami energii Zjednoczonego 
Królestwa i UE, w tym przez pełne wykorzystanie istniejących i planowanych 
elektroenergetycznych połączeń międzysystemowych, leży w najlepszym interesie 
wszystkich stron, i wzywa do skoordynowanego rozwoju infrastruktury krytycznej 
między UE a Zjednoczonym Królestwem, zwłaszcza w sektorze energetycznym, aby 
zwiększyć jej odporność i zmniejszyć ryzyko zakłóceń w infrastrukturze i przerw w 
dostawach energii;

6. podkreśla wyjątkową pozycję wyspy Irlandii, jeśli chodzi o handel energią elektryczną 
ze Zjednoczonym Królestwem, i zwraca uwagę, że wszelkie zakłócenia na jednolitym 
rynku energii elektrycznej miałyby negatywne skutki dla konsumentów i 
przedsiębiorstw na wyspie Irlandii; wzywa do dalszego stosowania dorobku prawnego 
UE w dziedzinie energii w Irlandii Północnej, ponieważ jest to niezbędne, aby zapewnić 
ciągłość jednolitego rynku energii elektrycznej na wyspie Irlandii po wystąpieniu 
Zjednoczonego Królestwa z UE;

7. podkreśla, że obowiązujące przepisy dotyczące energii nie odnoszą się bezpośrednio do 
żadnych kwestii związanych ze stosunkami między UE a Zjednoczonym Królestwem, i 
wzywa do dostosowania strategii politycznych w tej dziedzinie, w szczególności 
dotyczących zmniejszenia zapotrzebowania na energię, promowania efektywności 
energetycznej i zdolności wytwarzania energii ze źródeł odnawialnych, biorąc pod 
uwagę wyraźne powiązania między obiema stronami oraz fakt, że wszelkie 
podejmowane decyzje dotyczą ich obu;

8. uważa, że wspólne zasady dotyczące energii z morskich źródeł odnawialnych i 
infrastruktury rurociągowej mają zasadnicze znaczenie dla ułatwienia zawierania 
dotyczących tych kwestii umów handlowych ze Zjednoczonym Królestwem, w świetle 
drugiej edycji szczytu Morza Północnego, który odbył się w Ostendzie w kwietniu 2023 
r. i na którym uzgodniono, że potencjał energii odnawialnej będzie wykorzystywany w 
bardziej skoordynowany sposób;

9. wyraża zaniepokojenie, że nie osiągnięto żadnego istotnego długoterminowego 
porozumienia w sprawie handlu energią elektryczną między Zjednoczonym Królestwem 
a UE; odnotowuje fakt, że Morze Północne jest potęgą energii odnawialnej, i podkreśla 
potencjał wybrzeży Zjednoczonego Królestwa w zakresie energii odnawialnej dla UE;

10. uważa, że w celu zagwarantowania ciągłego przepływu energii – jako że postanowienia 
dotyczące energii zawarte w obecnej umowie o handlu i współpracy przestaną 
obowiązywać w czerwcu 2026 r., choć mogą ulec przedłużeniu – we wzajemnym 
interesie obu stron byłoby porozumienie o współpracy w dziedzinie energii, które 
powinno być zgodne z ogólną umową w sprawie przyszłych stosunków oraz oparte na 
solidnym zarządzaniu i równych warunkach działania;

Badania naukowe
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11. ubolewa nad faktem, że wraz z wystąpieniem z UE Zjednoczone Królestwo utraciło 
dostęp do unijnych programów badawczych, oraz podkreśla znaczenie i wzajemne 
korzyści płynące z dalszej współpracy w dziedzinie badań naukowych i innowacji 
między UE a Zjednoczonym Królestwem;

12. odnotowuje „ustalenia przejściowe” obowiązujące dla potencjalnych uczestników ze 
Zjednoczonego Królestwa w programach „Horyzont Europa” i ubolewa, że nie można 
podpisać umów o udzielenie dotacji, ponieważ są one uzależnione od przystąpienia 
Zjednoczonego Królestwa do programu „Horyzont Europa”; wzywa Komisję i 
Zjednoczone Królestwo, aby szybko osiągnęły sprawiedliwe, wyważone i wzajemnie 
korzystne porozumienie w sprawie przystąpienia Zjednoczonego Królestwa do 
programu „Horyzont Europa”;

13. z zadowoleniem przyjmuje ramy windsorskie i wzywa do konstruktywnych stosunków 
między rządem Zjednoczonego Królestwa a Komisją, aby stworzyć podstawy 
skutecznej współpracy i uczestnictwa w programach UE, w tym ewentualne 
przystąpienie do programu „Horyzont Europa” w oparciu o obowiązujące przepisy 
uzgodnione w ramach umowy o handlu i współpracy między UE a Zjednoczonym 
Królestwem;

14. przypomina, że program „Horyzont Europa” zakończy się pod koniec 2027 r., i 
podkreśla, jak istotne znaczenie ma uniknięcie dalszych opóźnień w osiągnięciu 
porozumienia w sprawie przystąpienia Zjednoczonego Królestwa do tego programu, 
ponieważ jego brak zagroziłby konkurencyjności i innowacyjności środowiska 
naukowego zarówno UE, jak i Zjednoczonego Królestwa;

15. podkreśla, że wszelkie potencjalne porozumienie w sprawie przystąpienia 
Zjednoczonego Królestwa do programu „Horyzont Europa” powinno mieć 
zastosowanie wyłącznie do obecnego programu i że nie powinno mieć wpływu na 
udział Zjednoczonego Królestwa w przyszłych programach badawczych UE; wzywa do 
pełnego zaangażowania Parlamentu Europejskiego w przyszłe wdrażanie 
stowarzyszenia Zjednoczonego Królestwa z programem „Horyzont Europa”;

16. podkreśla, że ogólne zasady uczestnictwa Zjednoczonego Królestwa w programie 
„Horyzont Europa” powinny podlegać warunkom określonym w odpowiednich 
instrumentach i powinny uwzględniać strategiczne cele UE we współpracy ze 
Zjednoczonym Królestwem;

17. podkreśla, że należy znaleźć sprawiedliwą równowagę między wkładem Zjednoczonego 
Królestwa na rzecz programu „Horyzont Europa” a korzyściami, jakie odniosłoby ono 
w zamian, oraz podkreśla potrzebę uwzględnienia szerszych korzyści wynikających ze 
współpracy między UE a Zjednoczonym Królestwem; z zadowoleniem przyjmuje 
otwarte podejście Komisji do renegocjacji wkładów Zjednoczonego Królestwa i 
oczekuje, że Zjednoczone Królestwo przyjmie podobne, elastyczne podejście;

18. zwraca się do Zjednoczonego Królestwa, aby ponownie rozważyło przystąpienie do 
programu Erasmus+, co zwiększyłoby możliwości wymiany studentów i projektów 
współpracy w dziedzinie kształcenia i szkolenia;

Cyfryzacja
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19. podkreśla znaczenie zapewnienia przemyślanych reform konkurencji w sektorach 
cyfrowych, zgodnie z aktem o rynkach cyfrowych i aktem o usługach cyfrowych, aby 
zagwarantować, że stworzą one otwarty, konkurencyjny i sprawiedliwy rynek cyfrowy 
na całym świecie;

20. zwraca uwagę na potencjalne trudności związane z rozbieżnościami regulacyjnymi 
między UE a Zjednoczonym Królestwem, jeśli chodzi o politykę cyfrową; podkreśla 
konieczność współpracy na rzecz zapewnienia odporności komunikacji cyfrowej, 
zwłaszcza za pośrednictwem internetu, oraz uczestnictwa we wspólnych działaniach 
mających na celu zwiększenie cyberbezpieczeństwa; apeluje o zacieśnienie współpracy 
w dziedzinie cyberbezpieczeństwa ze względu na jej skutki dla UE i Zjednoczonego 
Królestwa w odniesieniu do szerokiego zakresu kwestii będących przedmiotem 
wspólnego zainteresowania, zwłaszcza w sektorach cyfrowym i finansowym, IT, 
obronności, energetyce oraz pracach badawczo-rozwojowych;

21. ponownie podkreśla potrzebę współpracy w zakresie promowania przejrzystych i 
rozsądnych stawek za usługi roamingu międzynarodowego, aby chronić konsumentów 
w UE i Zjednoczonym Królestwie.

22. podkreśla znaczenie zapewnienia wysokich standardów ochrony danych w odniesieniu 
do przekazywania i przetwarzania danych osobowych między obiema stronami oraz 
wzywa do regularnej wymiany informacji na temat rozwoju sytuacji prawnej i 
politycznej między UE a Zjednoczonym Królestwem za pośrednictwem specjalnych 
komitetów i Rady Partnerstwa;

Przemysł

23. podkreśla znaczenie zapewnienia dobrej współpracy w dziedzinie polityki 
przemysłowej; podkreśla, że Zjednoczone Królestwo nie powinno wykorzystywać 
swojej uprzywilejowanej pozycji rynkowej do uzyskania bezpośrednich korzyści, 
jednocześnie podważając zasady rynku wewnętrznego UE.
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